
V E S T N Í K 
MINISTERSTVA DOPRAVY, PÔŠT A TELEKOMUNIKÁCIÍ 

SLOVENSKEJ REPUBLIKY 
Čiastka 7 Bratislava 15. decembra 2003 ISSN 1335-9789

 

 

O B S A H 
 
Normatívna časť 

- Dodatok č. 2 zo dňa 14. 10. 2003, ktorým sa mení 
a dopĺňa Metodický pokyn č. 1/1997 pre postup staníc 
technickej kontroly súvisiaci so schvaľovaním 
technickej spôsobilosti jednotlivého vozidla na pre-
mávku na pozemných komunikáciách pri stavbe, 
dovoze, prestavbe a po vyradení vozidla z evidencie 
dopravného inšpektorátu 

- Výzva na podávanie žiadostí o udelenie licencie 
na zriaďovanie a prevádzkovanie lokálnej verejnej 
telekomunikačnej siete a na poskytovanie verejnej tele-
komunikačnej služby retransmisie signálov minimálne 
televíznych programových služieb prostredníctvom 
rádiového mnohokanálového mnohobodového distri-
bučného systému v obci Stará Bystrica. 

 
 

Oznamovacia časť 

- 1. zmena všeobecného povolenia č. VPR-1/2002 
na prevádzkovanie vysielacích rádiových zariadení, 
ktoré sú súčasťou užívateľských terminálov satelitnej 
služby (VSAT), ktoré pracujú s rádiovými stanicami 
na satelitoch umiestnených na geostacionárnej dráhe 

- Všeobecné povolenie č. VPR-EE/2003 na prevádzku 
rádiových zariadení malého výkonu pre poplachové 
hlásenie, ktoré pracujú vo vybraných úsekoch 
frekvenčného pásma  868-870 MHz 

- Všeobecné povolenie č. VPR-FF/2003 na prevádzku 
nešpecifikovaných rádiových zariadení malého výkonu, 
ktoré pracujú vo vybraných úsekoch frekvenčného 
pásma 868-870MHz 

- Všeobecné povolenie č. VPR–AA/2004 na pre-
vádzkovanie vysielacích rádiových zariadení malého 
výkonu pre prenos dát, pracujúcich na princípe 
rozprestretého spektra (HIPERLAN), ktoré splňujú 
parametre  uvedené v rozhodnutí  ECC/DEC/(99) 23 

  

- Oznámenie o zaradení do zoznamu odporúčaných 
meradiel pre stanice technickej kontroly 

- Zoznam licencií vydaných Telekomunikačným úradom 
SR 

- Odňatie licencie 

- Mnohostranná dohoda M 130 podľa bodu 1.5.1 
dohody ADR, týkajúca sa prepravy UN 3375 
dusičnanu amónneho ako emulzie alebo suspenzie 
alebo gélu, medziprodukt na trhavé výbušniny 

- Mnohostranná dohoda M 136 podľa oddielu 1.5.1 
ADR na prepravu UN 2032 Kyseliny dusičnej, červeno 
dymiacej, v zložených obaloch s vnútornou nádobou 
z plastu v sude z plastu (6HH1) 

- Oznámenie o vydaní predpisu JAR-OPS 3 Obchodná 
letecká doprava (Vrtuľníky) 

- Oznámenie o schválených telekomunikačných zaria-
deniach za mesiace september - november 2003 

- Oznámenie o schválení Metodického pokynu o tvorbe, 
vydávaní a schvaľovaní technických podmienok 
na pozemných komunikáciách 

- Oznámenie o vydaných a zrušených predpisoch ŽSR 

- Oznámenie o strate služobného preukazu TÚ SR 

- Oznámenie o vydaných poštových známkach 

   
 
 
 
 



  
2

 

N O R M A T Í V N A    Č A S Ť 
 

 
MDPT SR 
Sekcia cestnej dopravy 
 

Dodatok  č. 2 
zo dňa  14. októbra 2003, ktorým sa mení a dopĺňa Metodický pokyn č. 1/1997 z 28. apríla 1997 

pre postup staníc technickej kontroly súvisiaci so schvaľovaním technickej spôsobilosti jednotlivého vozidla  
na premávku na pozemných komunikáciách pri stavbe, dovoze, prestavbe a po vyradení vozidla  

z evidencie dopravného inšpektorátu 

 

Čl. I 
1. V časti A. Podmienky pre schválenie technickej spôsobilosti, bod 1. Schvaľovanie technickej spôsobilosti pri stavbe 

jednotlivého vozidla, v odseku Rozsah technickej kontroly pre schválenie technickej spôsobilosti sa znenie písmena d) 
nahrádza nasledovným znením:  
„d) technická prehliadka v rozsahu pravidelnej kontroly technického stavu“. 

 
2. V bode 2. Schvaľovanie technickej spôsobilosti pri dovoze jednotlivého vozidla, v odseku  
 

Rozsah technickej kontroly jednotlivo dovezeného ojazdeného alebo nového vozidla sa znenie písmena e) nahrádza 
nasledovným znením 
„e) technická prehliadka v rozsahu pravidelnej kontroly technického stavu“.  

 

3. V časti B. Technická kontrola pred schválením technickej spôsobilosti, bod 2 Určenie roku výroby vozidla  
v podbode 2.3 predposledný odsek sa vypúšťa a nahrádza sa nasledovným znením: 
„Ak záujmy výrobcu vozidla nezastupuje hromadný dovozca, uzná sa originál dokladu výrobcu vozidla. Pri predložení 
originálu dokladu hromadného dovozcu, ktorý zastupuje záujmy výrobcu v inom štáte je potrebné požiadať Ministerstvo 
dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky o výnimku z ustanovenia § 100 ods. 2 písm. a) vyhlášky MDPT 
SR č. 116/1997 Z. z. o podmienkach premávky vozidiel na pozemných komunikáciách v znení neskorších predpisov“. 

 

4. V bode 6. Vyhotovenie protokolu o technickej kontrole vozidla pred schválením technickej spôsobilosti na premávku 
bod C-b1) sa dopĺňa o ďalší príklad možného neplnenia ustanovení vyhlášky 
„Žiadateľ nepredložil platný doklad o emisnej kontrole“. 

 

Čl. II 
Tento dodatok nadobúda účinnosť dňa 15. októbra 2003. 
 
 

 Ing. Jaroslav Hnatič, v. r. 
generálny riaditeľ sekcie 
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TELEKOMUNIKAČNÝ  ÚRAD  SLOVENSKEJ  REPUBLIKY 
Továrenská 7, 810 06  Bratislava 

 
 

Telekomunikačný  úrad  Slovenskej republiky (ďalej len „úrad“) zverejňuje podľa ust. § 16 ods. 5 zákona č. 195/2000 Z. z.  
o  telekomunikáciách v znení zákona č. 308/2000 Z. z. (ďalej len „zákon o telekomunikáciách“)  
 
 

výzvu na podávanie žiadostí o udelenie licencie 
 
 
na zriaďovanie a prevádzkovanie lokálnej verejnej telekomunikačnej siete (ďalej len „sieť“) a na poskytovanie 
verejnej telekomunikačnej služby retransmisie signálov minimálne televíznych programových služieb (ďalej len 
„služba“) prostredníctvom rádiového mnohokanálového mnohobodového distribučného systému (ďalej len „MMDS“ - 
Multichanel Multipoint Distribution System) v obci Stará Bystrica (ďalej len „výzva“). 

 
 

1.   Obmedzené zdroje 
 

Disponibilné frekvenčné pásmo:                                2 520 – 2 648 MHz    (16 kanálov po 8 MHz) 
 

Systém nemá zaručenú ochranu pred rušením zariadeniami armády SR, ani zariadeniami armád susedných krajín.  
 
 
 

2.  Charakteristika siete 

2.1  Prenosový systém:                                             MMDS  

2.2  Vyžiarený výkon:                                              10 (desať) W / kanál 

2.3 Predpokladané miesto umiestnenia vysielača:   Stará Bystrica,   

                                                                   -  súradnice:   18E56 146,  49N21 10   (WGS 84)  

 2.4   Anténa :            
              diagram:             smerová            
           smery žiarenia:                 100/270 stupňov  
            polarizácia :                   horizontálna 

 2.5   Nadmorská výška:                                              661 m 

 2.6   Výška antény nad terénom:                                40 m  

 2.7   Príjem a rozvod vysielaného signálu:                 individuálny, skupinový 
 
 
3.   Lehota pre vybudovanie siete a začatie poskytovania služby 
 

Maximálne do 6 mesiacov od udelenia licencie. 
 
 
4.   Charakteristika služby 
 

Retransmisia minimálne signálov televíznych programových služieb v súlade so zákonom č. 308/2000 Z. z. o vysielaní  
a retransmisii a  o zmene zák. č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách v platnom znení.       
 
 
5.   Doba platnosti licencie:                                  do 31. decembra 2007 
 
 
6.   Počet licencií, ktoré bude možné udeliť:       1 (jedna)      
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7.   Požiadavky na žiadateľa o udelenie licencie 
 

Sú určené v ust. § 15 ods. 2 až ods. 6 zákona o telekomunikáciách.  
 
 
8.  Požiadavky na obsah a formu žiadosti o licenciu 
 

Obsah žiadosti je určený v  ust.  § 16 ods. 3 zák. o telekomunikáciách. Ak sa  na žiadateľa nevzťahuje  povinnosť overenia 
účtovnej uzávierky audítorom, pre účely požiadavky podľa § 15 ods. 5 písm. e) zákona o telekomunikáciách, žiadosť musí 
byť doložená daňovým priznaním. Ak budú súčasťou žiadosti kópie dokladov, musia byť úradne overené. Formulár žiadosti 
je na webovej stránke úradu www.teleoff.gov.sk. Možno ho tiež získať priamo v sídle úradu, prípadne ho úrad na vyžiadanie 
zašle žiadateľovi poštou.  

Žiadosť je potrebné doplniť o údaje podľa kritérií uvedených v bode 12.2 výzvy.  
     
 
9.  Podávanie, predkladanie žiadostí o licenciu 
 

Žiadosť o licenciu musí byť vložená do samostatného obalu, ktorý musí byť zatvorený. Na obale musí byť uvedené 
obchodné meno, sídlo alebo miesto podnikania žiadateľa a označenie 

„Výzva – 

Licencia na zriaďovanie a prevádzkovanie lokálnej verejnej telekomunikačnej siete a  na  poskytovanie verejnej 
telekomunikačnej služby retransmisie v obci Stará Bystrica 

Neotvárať “ 
 

Miestom príjmu osobne doručených žiadostí o licenciu alebo žiadostí doručených poslom je podateľňa úradu situovaná  
na adrese jeho sídla. Podateľňa prijíma podania každý pracovný deň v čase od 8, 00 – 11, 00 h  a od 12, 00 – 13, 30 h. 
 
 
10.  Identifikácia úradu  
 

10. 1  Sídlo:                  Továrenská 7, 810 06 Bratislava 16  
    

10. 2  IČO:                    30844355 
 

10. 3  Telefón                02 / 57881 111, 57881 500 
 

10. 4  Fax:                     02 / 52932096 
       
11.  Lehota na podanie žiadosti o licenciu 
 

Do 30 (tridsať) dní odo dňa uverejnenia výzvy vo Vestníku Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej 
republiky.         
 
 
12.  Výberové konanie 
 

12.1  Ak bude na základe výzvy podaných v  určenej lehote viac žiadostí, úrad uskutoční výberové konanie podľa § 18  
zák. o telekomunikáciách. 

 

12.2  Kritériá pre vyhodnocovanie žiadostí a určenie poradia účastníkov výberového konania 
 

 a) plnenie požiadaviek podľa zákona a výzvy, 
 b) rozsah prenášaných programových služieb, 
 c) spôsob zabezpečovania kvality poskytovanej služby, 
 d) cena poskytovania služby (za zriadenie a mesačná), osobitne v prvom roku poskytovania služby, 
 e) lehota začatia poskytovania služby od udelenia licencie, 
 f) skúsenosti žiadateľa s vykonávaním telekomunikačných činností. 

 

 Poradie účastníkov výberového konania, ktorým je úrad pri udeľovaní licencie viazaný, určí výberová komisia. 
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 Obsah žiadosti víťaza výberového konania viazaný na kritériá bude premietnutý do udelenej licencie. Neplnenie 
takto určených podmienok držiteľom licencie bude mať za následok odňatie licencie.    

 

12.3  Nesplnenie požiadaviek podľa zákona o telekomunikáciách alebo podľa výzvy, predloženie neplatných 
dokladov, alebo uvedenie nepravdivých údajov v žiadosti o licenciu bude mať za následok vylúčenie žiadateľa  
z výberového konania.  

 
 
V Bratislave dňa 24. novembra 2003                                                 

 Ing. Milan Luknár, v. r. 
predseda 

 
 
 
 
 
 

O Z N A M O V A C I A    Č A S Ť 
 
TÚ SR 
Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky v zmysle § 12 ods. 3 zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách, zverejňuje 
návrh zmeny všeobecného povolenia na verejné pripomienkovanie. Pripomienky je možné zaslať do 30 dní od zverejnenia 
vo Vestníku Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky na adresu:  
Telekomunikačný úrad SR, Odbor správy frekvenčného spektra, Továrenská 7, P.O. Box 18, 810 06 Bratislava 16;  
e-mail: frequency@teleoff.gov.sk 
 
 

TELEKOMUNIKAČNÝ  ÚRAD  SLOVENSKEJ  REPUBLIKY 
Továrenská 7, 810 06  Bratislava 

 

Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky (ďalej len „úrad“) ako orgán štátnej správy v telekomunikáciách podľa § 6  
ods. 1 písmeno b) zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách v znení zákona č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii  
a o zmene zákona o telekomunikáciách (ďalej len zákon o telekomunikáciách), ktorý podľa § 6 ods. 3 písm. a) zákona  
o telekomunikáciách vykonáva štátnu reguláciu telekomunikačných činností 

vydáva 
podľa § 36 druhá veta, § 12 ods. 1 písmeno b) a ods. 5 zákona o telekomunikáciách 

 
1. zmenu všeobecného  povolenia 

č.  VPR – 1/2002 
na prevádzkovanie vysielacích rádiových zariadení, ktoré sú súčasťou užívateľských terminálov satelitnej služby 

(VSAT), ktoré pracujú s rádiovými stanicami na satelitoch umiestnených na geostacionárnej dráhe 
 

V uvedenom všeobecnom povolení sa mení bod 5 takto: 
Zariadenia  umožňujú analógovú alebo digitálnu  komunikáciu vo frekvenčnom pásme: 

smer zostupný :    10,70 – 11,70  GHz 
                             12,50  – 12,75  GHz   
smer vzostupný:  14,00 – 14,50  GHz  

 

a bod 7 takto: 
Zariadenia spĺňajú technické požiadavky podľa § 3 Nariadenia vlády č. 443/2001 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti  
o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na rádiové zariadenia a koncové telekomunikačné zariadenia. 

Ostatné ustanovenia VPR-01/2002 zostávajú bezo zmeny. 
Táto zmena všeobecného povolenia nadobúda účinnosť 15. deň od jeho zverejnenia vo vestníku. 
 

 Ing. Milan Luknár, v. r. 
predseda 
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TÚ SR 
 

Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky v zmysle § 12 ods. 3 zákona č. 195/200 Z. z. o telekomunikáciách, zverejňuje 
návrh všeobecného povolenia na verejné pripomienkovanie. Pripomienky je možné zaslať do 30 dní od zverejnenia  
vo Vestníku Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky na adresu:  
Telekomunikačný úrad SR, Odbor správy frekvenčného spektra, Továrenská 7, P.O.BOX 18, 810 06 Bratislava 16:  
e-mail: frequency @teleoff.gov.sk 
 

TELEKOMUNIKAČNÝ  ÚRAD  SLOVENSKEJ  REPUBLIKY 
Továrenská 7, 810 06  Bratislava 

 

Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky (ďalej len „úrad“) ako orgán štátnej správy v telekomunikáciách podľa § 6  
ods. 1 písmeno b) zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách v znení zákona č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii  
a o zmene zákona o telekomunikáciách (ďalej len „zákon o telekomunikáciách“), ktorý podľa § 6 ods. 3 písm. a) zákona  
o telekomunikáciách vykonáva štátnu reguláciu telekomunikačných činností 

vydáva 
podľa § 36 druhá veta, § 12 ods. 1 písmeno b) zákona o telekomunikáciách  

 

Všeobecné povolenie 
č.  VPR – EE/2003 

na prevádzku rádiových zariadení malého výkonu pre poplachové hlásenie, ktoré pracujú vo vybraných úsekoch 
frekvenčného pásma  868 – 870 MHz 

 

Povolenie aplikuje rozhodnutia CEPT(European Conference of Postal and Telecommunications Administrations) - ERC 
(European Radiocommunications Committee) ERC/DEC/(01)09 a ERC/DEC/(97)06 o harmonizovaných frekvenciách, 
technických charakteristikách a vyňatí z individuálneho povoľovania nešpecifikovaných zariadení malého dosahu.  
 

Toto povolenie oprávňuje fyzické ako aj právnické osoby zriadiť a prevádzkovať na území Slovenskej republiky uvedené 
zariadenia bez akéhokoľvek ďalšieho povolenia za podmienok: 

 
1.  Základné technické podmienky: 
       Povolenie platí výlučne pre zariadenia so zabudovanou anténou.  
 

Kanálový raster :                         25 kHz pričom stredná frekvencia  
prvého kanálu v príslušnom úseku je vo vzdialenosti ½ šírky kanálu od začiatku úseku 

 
Frekvenčné úseky:                                                             868,6 – 868,7 MHz 

                                   869,25 – 869,3 MHz 
             869,65 – 869,7 MHz 

a výlučne pre sociálne alarmy                              869,2  -869,250 MHz    
 

ERP max. :                                                                                10 mW 
Na stanovenú hodnotu je výkon obmedzený vo všetkých frekvenčných  úsekoch                                                                                    

2. Technické parametre zariadení odpovedajú štandardu ETSI (European Telecommunications Standards Institute) -  
EN 300 220.  

3. Zariadenia spĺňajú technické požiadavky podľa § 3 Nariadenia vlády č. 443/2001 Z. z., ktorým sa ustanovujú 
podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na rádiové zariadenia a koncové 
telekomunikačné zariadenia . 

4. Zariadenia prevádzkované na základe tohto povolenia nemajú právo na ochranu pred rušením inými zariadeniami 
oprávnenými pracovať  na uvedených frekvenciách. 

5. Je zakázané na zariadeniach robiť akékoľvek mechanické alebo elektrické úpravy, pripojovať vonkajšie antény. 

6. Zariadenia podliehajú štátnemu dohľadu v telekomunikáciách. Pre tento účel je prevádzkovateľ zariadenia povinný 
umožniť oprávneným orgánom prístup k zariadeniam. Nedodržanie podmienok tohto povolenia je postihnuteľné  
podľa zákona o telekomunikáciách. 

7. Ak nedodržanie stanovených parametrov nastalo v dôsledku poruchy na zariadení, prevádzkovateľ je povinný zariadenie 
vyradiť z prevádzky až do jej odstránenia. 
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8. Prevádzkovanie vysielacích rádiových zariadení podľa tohto povolenia pri ich servise je možné iba na základe 
osobitného povolenia podľa § 36 a § 37 ods. 2 písm. c) zákona o telekomunikáciách. 

9. Úrad môže podmienky a ustanovenia tohto povolenia meniť, doplniť, alebo povolenie zrušiť. V tom prípade stanoví 
podmienky pre ďalšie používanie zariadení, ktoré boli prevádzkované na základe tohto povolenia. 

Toto všeobecné povolenie nadobúda účinnosť 15. deň od jeho zverejnenia vo vestníku.    
 
 
V Bratislave dňa  

 Ing. Milan Luknár, v. r. 
predseda 

 
 
 
 

 
TÚ SR 
 

Telekomunikačný úrad Slovenskej  republiky v zmysle § 12 ods. 3 zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách, zverejňuje 
návrh všeobecného povolenia na verejné pripomienkovanie. Pripomienky je možné zaslať do 30 dní od zverejnenia  
vo Vestníku Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky na  adresu: 
Telekomunikačný úrad SR, Odbor správy frekvenčného spektra, Továrenská 7, P.O. Box 18, 810 06 Bratislava 16;  
e-mail: frequency@teleoff.gov.sk 
  

TELEKOMUNIKAČNÝ  ÚRAD  SLOVENSKEJ  REPUBLIKY 
Továrenská 7, 810 06  Bratislava 

 

Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky (ďalej len „úrad“) ako orgán štátnej správy v telekomunikáciách podľa § 6  
ods. 1 písmeno b) zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách v znení zákona č. 308/2000 Z.z. o vysielaní a retransmisii  
a o zmene zákona o telekomunikáciách (ďalej len „zákon o telekomunikáciách“), ktorý podľa § 6 ods. 3 písm. a) zákona  
o telekomunikáciách vykonáva štátnu reguláciu telekomunikačných činností 

vydáva 
podľa § 36 druhá veta, § 12 ods. 1 písmeno b)  zákona o telekomunikáciách  

 

Všeobecné povolenie 
č.  VPR – FF/2003 

na prevádzku nešpecifikovaných rádiových zariadení malého výkonu, ktoré pracujú vo vybraných úsekoch  
frekvenčného pásma 868 – 870 MHz 

 

Povolenie aplikuje rozhodnutie CEPT (European Conference of Postal and Telecommunications Administrations) - ERC 
(European Radiocommunications Committee) ERC/DEC/(01)04 o harmonizovaných frekvenciách, technických 
charakteristikách a vyňatí z individuálneho povoľovania nešpecifikovaných zariadení malého dosahu.  
Toto povolenie oprávňuje fyzické ako aj právnické osoby zriadiť a prevádzkovať na území Slovenskej republiky uvedené 
zariadenia bez akéhokoľvek ďalšieho povolenia za podmienok: 
 

1.    Základné technické podmienky: 
       Povolenie platí výlučne pre zariadenia so zabudovanou anténou.  
 

Kanálový raster :                   nestanovuje sa 
 

Frekvenčné úseky:                              868,0 – 868,6 MHz 
                             868,7 – 869,2 MHz 

    869,4 – 869,65  MHz 
                                                                      869,7 – 870,0 MHz 
 

ERP max. :                                     10 mW 
Na stanovenú hodnotu je výkon obmedzený vo všetkých frekvenčných úsekoch 

2. Technické parametre zariadení odpovedajú štandardu ETSI (European Telecommunications Standards Institute) -  
EN 300 220.  
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3. Zariadenia spĺňajú technické požiadavky podľa § 3 Nariadenia vlády č. 443/2001 Z. z., ktorým sa ustanovujú 
podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na rádiové zariadenia a koncové 
telekomunikačné zariadenia . 

4. Zariadenia prevádzkované na základe tohto povolenia nemajú právo na ochranu pred rušením inými zariadeniami 
oprávnenými pracovať  na uvedených frekvenciách. 

5. Je zakázané na zariadeniach robiť akékoľvek mechanické alebo elektrické úpravy, pripojovať  vonkajšie antény. 

6. Zariadenia podliehajú štátnemu dohľadu v telekomunikáciách. Na tento účel je prevádzkovateľ zariadenia povinný 
umožniť oprávneným orgánom prístup k zariadeniam. Nedodržanie podmienok tohto povolenia je postihnuteľné  
podľa zákona o telekomunikáciách. 

7. Ak nedodržanie stanovených parametrov nastalo v dôsledku poruchy na zariadení, prevádzkovateľ je povinný zariadenie 
vyradiť z prevádzky až do jej odstránenia. 

8. Prevádzkovanie vysielacích rádiových zariadení podľa tohto povolenia pri ich servise je možné iba na základe 
osobitného povolenia podľa § 36 a § 37 ods. 2 písm. c) zákona o telekomunikáciách. 

9. Úrad môže podmienky a ustanovenia tohto povolenia meniť, doplniť, alebo povolenie zrušiť. V tom prípade stanoví 
podmienky pre ďalšie používanie zariadení, ktoré boli prevádzkované na základe tohto povolenia. 

 

Toto všeobecné povolenie nadobúda účinnosť 15. deň od jeho zverejnenia vo vestníku. 
 
 
V Bratislave dňa   

 Ing. Milan Luknár, v. r. 
predseda 

 
 
 

 
TÚ SR 
 

Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky v zmysle § 12 ods. 3 zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách, zverejňuje 
návrh všeobecného povolenia na verejné pripomienkovanie. Pripomienky je možné zaslať do 30 dní od zverejnenia  
vo Vestníku Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky na adresu: 
Telekomunikačný úrad SR, Odbor správy frekvenčného spektra, Továrenská 7, P.O. Box 18, 810 06 Bratislava 16;  
e-mail: frequency@teleoff.gov.sk  

TELEKOMUNIKAČNÝ  ÚRAD  SLOVENSKEJ  REPUBLIKY 
Továrenská 7, 810 06  Bratislava 

 
Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky (ďalej len „úrad“) ako orgán štátnej správy v telekomunikáciách podľa § 6 ods. 
1 písmeno b) zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách v znení zákona č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii  
a o zmene zákona o telekomunikáciách (ďalej len „zákon o telekomunikáciách“), ktorý podľa § 6 ods. 3 písm. a) zákona  
o telekomunikáciách vykonáva štátnu reguláciu telekomunikačných činností 

vydáva 
podľa § 36 druhá veta, § 12 ods. 1 písmeno b) zákona o telekomunikáciách 

 

Všeobecné  povolenie 
č.  VPR – AA/2004    

na prevádzkovanie vysielacích rádiových zariadení malého výkonu pre prenos dát,  
pracujúcich na princípe rozprestretého spektra (HIPERLAN), ktoré splňujú parametre uvedené  

v rozhodnutí ECC/DEC/(99)23 
 

Toto povolenie oprávňuje fyzické ako aj právnické osoby zriadiť a prevádzkovať uvedené zariadenia bez individuálneho 
povolenia za podmienok: 
 

Povolenie platí na území Slovenskej republiky. 
 

Zariadenie je možné prevádzkovať  výlučne  pre vnútorné použitie (indoor only). 
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1.  Základné technické podmienky: 
                                 

Frekvencie:                                                          5150 – 5350 MHz  
Šírka kanálu                                                         20 MHz, 
pričom stredná frekvencia prvého kanálu je       5180 MHz 
posledného kanálu                                               5320 MHz 

 

Výkon:  
       Systémy s DFS (dynamický výber frekvencie) 
 
 

Max. EIRP ( mW ) 
Šírka pásma (MHz) Systémy s TPC 

(kontrola vysielaného výkonu) 
Systémy bez TPC 

 
5150 – 5350 200 120 

 

Systém bez DFS (dynamický výber frekvencie) 
 
 

Max. EIRP (mW) 
Šírka pásma (MHz) Systémy s TPC 

(kontrola vysielaného výkonu) 
Systémy bez TPC 

 
5150 - 5250 120 60 

 
 

Anténa: integrovaná alebo meraná spolu so zariadením a definovaná v rozhodnutí o schválení technickej spôsobilosti, 
alebo vyhlásením výrobcu o zhode.  

2. Zariadenia spĺňajú podmienky ETSI (European Telecommunications Standards Institute) uvedené v EN 301 893 V1.2.3 
(2003-08).  

3. Zariadenia spĺňajú technické požiadavky podľa § 3 Nariadenia vlády č. 443/2001 Z. z., ktorým sa ustanovujú 
podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na rádiové zariadenia a koncové 
telekomunikačné zariadenia.  

4. Na zariadeniach je zakázané robiť akékoľvek konštrukčné úpravy. 

5. Zariadenia prevádzkované na základe tohto povolenia nemajú právo na ochranu pred rušením inými zariadeniami  
oprávnenými pracovať na uvedených frekvenciách. Prípadné rušenie musia riešiť prevádzkovatelia vzájomnou dohodou. 
Pokiaľ k dohode nedôjde, odstrániť rušenie na svoje náklady je povinný ten, kto  zariadenie zriadil neskôr.  

6. Zariadenia podliehajú štátnemu dohľadu v telekomunikáciách. Na tento účel je prevádzkovateľ zariadenia povinný 
umožniť oprávneným orgánom prístup k zariadeniam. Nedodržanie podmienok tohto povolenia je postihnuteľné podľa 
zákona o telekomunikáciách. 

7. Ak nedodržanie stanovených parametrov nastalo v dôsledku poruchy na zariadení, prevádzkovateľ je povinný zariadenie 
vyradiť z prevádzky až do jej odstránenia. 

8. Prevádzkovanie vysielacích rádiových zariadení podľa tohoto povolenia pri ich servise je možné iba na základe 
osobitného povolenia podľa § 36 a 37 ods. 2 písm. c) zákona  o telekomunikáciách. 

9. Úrad môže podmienky a ustanovenia tohto povolenia meniť, doplniť, alebo povolenie  zrušiť. V tom prípade stanoví 
podmienky pre ďalšie používanie zariadení, ktoré boli  prevádzkované na základe tohto povolenia. 

 

Toto všeobecné povolenie nadobúda účinnosť 15. deň od jeho zverejnenia vo vestníku. Nadobudnutím jeho právoplatnosti 
zaniká platnosť všeobecného povolenia VPR – 02/2001.   

 
 

V Bratislave dňa  

 Ing. Milan Luknár, v. r. 
predseda 
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MDPT SR 
Sekcia cestnej dopravy 

Oznámenie 
o zaradení do zoznamu odporúčaných meradiel pre stanice technickej kontroly 

 

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, sekcia cestnej dopravy v súlade s ustanovením § 1 ods. 8 vyhlášky MDPT 
SR č. 327/1997 Z. z. o kontrolách technického stavu vozidiel, zaraďuje do zoznamu odporúčaných meradiel na vykonávanie 
kontrol technického stavu vozidiel v stanici technickej kontroly, ktorý bol zverejnený vo Vestníku MDPT SR č. 7, 
10.decembra 2002, prístroje na kontrolu nastavenia svetlometov BOSCH EFLE 61 a BOSCH EFLE 62, výrobca ROBERT 
BOSCH GmbH, D – 73207 Plochingen SRN, dovozca ROBERT BOSCH, spol. s r.o. Kutlíkova 17, 852 50 Bratislava  
na kontrolu nastavenia svetlometov cestných motorových vozidiel s asymetrickým alebo symetrickým stretávacím svetlom, 
diaľkových svetlometov a svetlometov do hmly. 

 

 Ing. Jaroslav Hnatič, v. r. 
generálny riaditeľ sekcie 

 
 
 
 
 
 
TÚ SR 

 
Zoznam licencií vydaných Telekomunikačným úradom SR 

 

Držiteľ licencie: Lonler, s.r.o., Nezábudova 31, 083 01 Sabinov. 

Dátum vydania: 2.10. 2003. 

Oprávnenie:  
• Zriaďovanie a prevádzkovanie pevnej verejnej telekomunikačnej siete na území okresu Sabinov. 

 

Držiteľ licencie: AVIS s.r.o., Vašinova 30, 949 01 Nitra.  

Dátum vydania:  27.10. 2003 

Oprávnenie: 
• Zriaďovanie a prevádzkovanie pevnej verejnej telekomunikačnej siete. 

 

Držiteľ licencie:  Michal Andrejko, 072 01 Krásnovce 180.                

Dátum vydania:  14.10. 2003. 

Oprávnenie: 
• Zriaďovanie a prevádzkovanie pevnej verejnej telekomunikačnej siete na území okresov Michalovce, Sobrance, 

Vranov nad Topľou, Trebišov, Humenné a na území miest Strážske, Sečovce, V. Kapušany.  

 

Držiteľ licencie: Netrix, s.r.o., Röntgenova 20, 851 01  Bratislava. 

Dátum vydania:  31.10. 2003. 

Oprávnenie: 
• Zriaďovanie a prevádzkovanie pevnej verejnej telekomunikačnej siete na území Bratislava – Petržalka (okrem 

mestskej časti Ovsište).  

 

Držiteľ licencie: CASABLANCA INT, s.r.o., Ružová dolina 6, 821 08 Bratislava. 

Dátum vydania:  21.10. 2003. 

Oprávnenie: 
• Zriaďovanie a prevádzkovanie pevnej verejnej telekomunikačnej siete. 
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Držiteľ licencie: UNICOM COMPUTER & TELEMATIC, s.r.o., Námestie slobody 2013, 960 01 ZVOLEN. 

Dátum vydania: 24.10. 2003. 

Oprávnenie: 
•  Zriaďovanie a prevádzkovanie pevnej verejnej telekomunikačnej siete na území okresov Zvolen, Banská Štiavnica, 

na území miest Sliač, Krupina, a  v  obci Kováčová. 

 

Držiteľ licencie: FLYNET, spločnosť s ručením obmedzeným, Mostná 72, 949 01 Nitra. 

Dátum vydania: 26.8. 2003. 

Oprávnenia: 
• Zriaďovanie a prevádzkovanie pevnej verejnej telekomunikačnej siete na území mesta  Nitra. 

 

Držiteľ licencie: Počítačové služby spol. s r.o., Tulská 6, 960 06 ZVOLEN. 

Dátum vydania: 4.11. 2003. 

Oprávnenia: 
• Zriaďovanie a prevádzkovanie verejnej telekomunikačnej siete na  území okresu Zvolen. 

 

 

 

 

TÚ SR 

Odňatie licencie 
Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky (ďalej len „úrad“) ako príslušný orgán štátnej správy v telekomunikáciách 
podľa ustanovenia § 5 ods. 1 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní a  ustanovení § 6 ods. 1 písm. b), ods. 3 písm. a) 
zákona č. 195/2000 Z.z. o telekomunikáciách (ďalej len „zákon o telekomunikáciách“) v správnom konaní podľa 
ustanovenia § 20 ods. 2, písm. b zákona č.195/2000 Z. z. o telekomunikáciách rozhodnutím z 22. októbra 2003 odníma 
licenciu na vykonávanie telekomunikačných činností spoločnosti TELEGRAFIA, spoločnosť s ručením obmedzeným, 
Lomená 7, 040 01 Košice. Dôvodom tohto rozhodnutia bolo opakované porušenie podmienok licencie. Rozhodnutie 
nadobudlo právoplatnosť 12. novembra 2003. 

 
 
 
 
 
MDPT SR 
Sekcia cestnej dopravy 
 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR oznamuje, že Slovenská republika pristúpila k mnohostrannej osobitnej 
dohode, podľa bodu 1.5.1 dohody ADR o preprave nebezpečných vecí M 130 a M 136. 
 
 

MNOHOSTRANNÁ DOHODA M 130 

podľa bodu 1.5.1 dohody AD, týkajúca sa prepravy UN 3375 dusičnanu amónneho ako emulzie  
alebo suspenzie alebo gélu, medziprodukt na trhavé výbušniny 

 
 

Odchylne od ustanovení dohody ADR odsekov 4.2.1.1 a 4.3.2.1.1, UN 3375 DUSIČNAN AMÓNNY EMULZIA alebo 
SUSPENZIA alebo GÉL, medziprodukt na trhavé výbušniny sa smie prepravovať v cisternách dodržaním nasledujúcich 
podmienok: 
 
  1. Cisterna musí byť najmenej prenosná cisterna typu T1 alebo cisterna ADR s kódom SGAN/LGAN (ktorý je relevantný). 

  2. Stupeň plnenia musí byť v súlade s bodmi 4.2.1.9.2 alebo 4.3.2.2.1©, ktorý je relevantný. 
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  3. Len organický nehorľavý materiál sa musí použiť na akúkoľvek izoláciu cisterny. 

  4. Na zabránenie nežiaduceho tlaku musí byť každá cisterna skonštruovaná z kovu vybavená zariadením na znižovanie 
tlaku, ktoré môže byť znovu zapínacieho odpruženého typu, prietržný kotúč alebo taviteľný článok. Nastavenie  
na vyprázdňovanie alebo trhací tlak, čo je vhodné, nesmie byť vyšší ako 2,65 baru pre cisterny s minimálnym 
skúšobným tlakom vyšším ako 4 bary. 

  5. Musí byť demonštrovaná vhodnosť prepravy v cisternách. Jednou z metód potvrdzujúcou túto vhodnosť je skúška 8 (d) 
v Skúšobnej sérii 8 v UN Príručke na skúšky a kritéria. 

  6. Látky nesmú zostať v cisterne žiadnu dobu, ktorej výsledkom by mohlo byť jej spekávanie. Musia byť prijaté vhodné 
opatrenia, ktoré by zabránili nahromadeniu a nahusteniu látok v cisterne (napr.: čistením a pod.). V prípade zmeny 
využitia nádrže a vybavenie sa musí dôkladne očistiť od všetkých predchádzajúcich zbytkov a po preprave od tejto látky. 

  7. Vozidlo musí byť typu AT, schválené v súlade s ustanoveniami časti 9. 

  8. Všetky ostatné ustanovenia dohody ADR sa musia dodržať. 

  9. Kópia tejto dohody sa musí nachádzať v dopravnej jednotke počas prepravy. 

10. Táto dohoda sa bude používať na dopravné operácie vo všetkých krajinách, ktoré túto dohodu podpísali až do 1. januára 
2008 alebo až do času kým nevstúpi do platnosti príslušný doplnok dohody ADR, podľa toho čo bude skôr. Ak bude 
vypovedaná jedným zo signatárov, potom zostane v platnosti do skôr uvedeného dátumu len na prepravu po územiach 
členských štátov dohody ADR, ktoré ju podpísali a nevypovedali. 

 
 
Bratislava 30. septembra 2003 
 

Príslušný orgán pre ADR v SR: 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR 
 

Jaroslav  H n a t i č,  v. r. 
 
 
 
 

MNOHOSTRANNÁ DOHODA M 136 

podľa oddielu 1.5.1 ADR na prepravu UN 2032 Kyseliny dusičnej, červeno dymiacej,  
v zložených obaloch s vnútornou nádobou z plastu v sude z plastu (6HH1) 

 
 
 

  1. Odchylne od ustanovení obalovej inštrukcie P 602 (3) ADR, UN 2032 kyselina dusičná, červeno dymiaca sa smie 
prepravovať v zložených obaloch s vnútornou nádobou z plastu v sude z plastu (6HH1). 

  2. Všetky ostatné ustanovenia ADR vzťahujúce sa na UN 2032 kyselinu dusičnú červeno dymiacu sa musia dodržať. 

  3. Navyše k predpísaným informáciám musí odosielateľ uviesť do dopravného sprievodného dokladu:  
„Preprava schválená podľa ustanovenia oddielu 1.5.1 ADR (M 136)“. 

  4. Táto dohoda bude v platnosti až do 31. decembra 2004 na prepravy po teritóriách členských štátov dohody ADR, ktoré 
ju podpísali. Ak bude vypovedaná pred týmto dátumom jednou zo signatárskych krajín, zostane v platnosti až do skôr 
uvedeného dátumu len na prepravy po teritóriách tých signatárskych členských štátov ADR, ktoré ju podpísali a ktoré ju 
nevypovedali. 
 
 

Bratislava 30. septembra 2003 
 

Príslušný orgán pre ADR v SR: 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií  SR 
 

Jaroslav  H n a t i č,  v. r. 
 

 Ing. Jaroslav Hnatič, v. r. 
generálny riaditeľ sekcie 
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MDPT SR 
Sekcia civilného letectva 

Oznámenie o vydaní predpisu JAR-OPS 3 
Obchodná letecká doprava (Vrtuľníky) 

 

Na základe Dohody o vývoji, prijatí a zavedení jednotných leteckých predpisov podpísanej na Cypre 11. septembra  
1990 (Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 130/1999 Z. z.) a v súlade s § 56 zákona  
č. 143/1998 Z. z. o civilnom letectve a o zmene a doplnení niektorých zákonov bolo Rozhodnutím ministra dopravy, pôšt  
a telekomunikácií SR č. 132 z 15. augusta 2003 schválené vydanie predpisu JAR-OPS 3 Obchodná letecká doprava 
(Vrtuľníky) (ďalej len „JAR-OPS 3), ktorý je prekladom originálu v anglickom jazyku JAR-OPS 3 Commercial Air 
Transportation (Helicopters), Amendment 2, vydaného 1. januára 2002. 

Predpis JAR-OPS 3 nadobúda účinnosť v Slovenskej republike 1. októbra 2003. 

Publikovanie a predaj predpisu JAR-OPS 3 zabezpečuje Letecká informačná služba Slovenskej republiky. 

 

 RNDr. Branislav Kvasnica, CSc., v. r. 
generálny riaditeľ sekcie 

 
 
 
 
 
 
 

TÚ SR 
 

Zoznam schválených telekomunikačných zariadení za mesiace september – november 2003 
 

ZARIADENIA VEREJNÝCH SIETÍ 
schválené od 01.09.2003 do 30.09.2003 TÚ SR 

VÝROBOK: VÝROBCA, ŠTÁT:/PLATNOSŤ: DRŽITEĽ: 
Širokopásmový prístupový smerovač B-RAS ERX 
1440 

Juniper Networks Inc. 
USA 
neobmedzená 

Siemens, s.r.o. 
Stromová 9 
837 96 Bratislava 

Štrukturovaný kabelážny systém NEXANS NEXANS 
Belgicko 
neobmedzená 

Nextira One Slovakia, s.r.o. 
Jozefa Hagaru 9 
831 51 Bratislava 

Optický rozvádzač 19": 19" 2UV 20SC, 19" 2UV 8SC, 
19" 2UV 24FC,  19"�1U 12FC 

OPTOCON Slovakia, s.r.o. 
SR 
neobmedzená 

OPTOCON Slovakia, s.r.o. 
Bajkalská 25 
821 09 Bratislava 

Prepojovacie šnúry s optickými  vláknami  ukončené  
s  jedným  alebo dvomi  konektormi  FC/PC,  FC/APC,
SC/PC,   SC/APC:   NPC-1P-00X,  NPC-1J-00X,   
UPC-1P-00X,   UPC-1J-00X,   USC-1P-00X,  
USC-1J-00X,   NSC-1P-00X,  NSC-1J-00X 

OPTOCON Slovakia, s.r.o. 
SR 
neobmedzená 

OPTOCON Slovakia, s.r.o. 
Bajkalská 25 
821 09 Bratislava 

Digitálne zásuvky DZ, Digitálne zásuvky účastnícke 
DZÚ pre  základný a primárny prístup ISDN 

Tesla, a.s. Stropkov 
SR 
neobmedzená 

Tesla, a.s. Stropkov 
Hviezdoslavova 37/46 
091 12 Stropkov 

Telefónna zásuvka TZ, Telefónna zásuvka  účastnícka  
TZÚ,  Telefónna zásuvka priebežná TZP, Telefónna 
zásuvka účastnícka priebežná  TZÚP, Telefónna 
zásuvka rozvodná TZP 

Tesla, a.s. Stropkov 
SR 
neobmedzená 

Tesla, a.s. Stropkov 
Hviezdoslavova 37/46 
091 12 Stropkov 
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ZARIADENIA PRE ŠÍRENIE ROZHLASOVÝCH A TELEVÍZNYCH PROGRAMOV PO VEDENIACH 
schválené od 01.09.2003 do 30.09.2003 TÚ SR 

VÝROBOK: VÝROBCA, ŠTÁT:/PLATNOSŤ: DRŽITEĽ: 
Širokopásmové zosilňovače pre  TKR:  domové  zosilňovače:  
GHV  835; distribučné/linkové zosilňovače: GPV 838, GPV 
841, GPV 851, GLV 860, GLV 860 F, GLV 865, GLV 865 F, 
GLV 865 AGC, GLV 865 F AGC 

Hirschmann Electronics GmbH 
Nemecko 
neobmedzená 

HDS, s.r.o. 
Matúškova 7 
026 01 Dolný Kubín

Systém na obmedzovanie šumu pre spätný smer TKR: INBS 
(Ingress Noise Bloking System) 

OPENT NT, s.r.o. 
SR 
neobmedzená 

OPENT NT, s.r.o. 
Arménska 1/a 
821 07 Bratislava 

 

ZARIADENIA VEREJNÝCH SIETÍ 
schválené od 01.10.2003 do 30.11.2003 TÚ SR 

VÝROBOK: VÝROBCA, ŠTÁT:/PLATNOSŤ: DRŽITEĽ: 
Zásuvná jednotka PCI pre ATM 662 Mbit/s: PCI 
Turboways 662 Mbps  MMF ATM Adapter  
FC 2946 - Big Bend (Turboways PCCI  662  Mbps  
MMF  ATM Adapter for iSeries/pSeries)   

IBM Corporation 
USA, Írsko 
neobmedzená 

IBM Slovensko, s.r.o.  
Polus Millenium Tower 
Vajnorská 100/A 
832 86 Bratislava 

SS7 GATEWAY: SGX2000 (Sonus version 4.01) SONUS Networks Inc. 
USA 
neobmedzená 

CNC, a.s. 
Strojnícka 33 
821 05 Bratislava 

Sieťové zariadenie EDL E1 Digital Loopback Device: 
AS 420   

Verilink Corp. 
USA 
neobmedzená 

CNC, a.s. 
Strojnícka 33 
821 05 Bratislava 

 
 
 
 
 
 

MDPT SR 
Sekcia cestnej infraštruktúry 

 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, sekcia cestnej infraštruktúry oznamuje, že dňa 22.9.2003 bol  
pod č. 1502/230-03 schválený 

 

Metodický pokyn o tvorbe, vydávaní a schvaľovaní technických podmienok na pozemných komunikáciách 
s účinnosťou od 2. januára 2004 

 

Metodický pokyn (MP 01/2003) o tvorbe, vydávaní a schvaľovaní technických podmienok upravuje postupy MDPT SR, 
SCI a Slovenskej správy ciest (SSC) pre tvorbu, pripomienkovanie, vydávanie a schvaľovanie technických podmienok (TP) 
na navrhovanie, realizáciu a prevádzku/správu pozemných komunikácií, na ktoré sa vzťahuje zákon č. 135/1961 Zb.  
o pozemných komunikáciách (cestný zákon), v znení neskorších predpisov, bez ohľadu na majetkové správcovstvo s cieľom 
zjednotiť do jednej databázy doposiaľ používané postupy na MDPT SR a SCI. MP 01/2003 okrem základných postupov  
na usmernenie spracovania, schvaľovania a vydávania TP určuje aj dostupnosť tejto databázy TP. 
 

Spracovateľom metodického pokynu je Útvar technickej normalizácie a vedeckotechnického rozvoja SSC: Ing. Marcela 
Bínovská a Ing. Andrea Jašková. Dňom účinnosti je metodický pokyn dostupný na internetovej stránke Ministerstva 
dopravy, pôšt a telekomunikácií SR www.telecom.gov.sk, v časti cestná infraštruktúra, technické podmienky. 

 

 Ing. Peter Barek, v. r. 
generálny riaditeľ sekcie 
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MDPT SR 
Sekcia dráh a železničnej dopravy 

 
 
 

Oznámenie o vydaných a zrušených predpisoch Železníc SR 
 
 
Železnice Slovenskej republiky  v y d a l i: 
 

1. Služobnú rukoväť Rozšírená klasifikácia zamestnaní v pôsobnosti Železníc Slovenskej republiky, ŽSR SR 73    
Číslo: 326/2003 - O 310 
Účinnosť: 01.08.2003 

 
2. Služobnú rukoväť Výskumno-vývojová činnosť ŽSR. Metodický postup, SR 90    

Číslo: 1084/2003 - O 220 
Účinnosť: 01.10.2003 

 
3. Zmenu č. 7 do služobnej rukoväte Zoznam účtujúcich organizačných jednotiek Železníc Slovenskej republiky, ŽSR 

SR 71      
Číslo: 542/2003 – O 350-7 
Účinnosť: 01.02.2003 

 
4. Zmenu č. 8 do služobnej rukoväte Zoznam účtujúcich organizačných jednotiek Železníc Slovenskej republiky, ŽSR 

SR 71      
Číslo: 542/2003 – O 350-8 
Účinnosť: 01.04.2003 

 
5. Zmenu č. 9 do služobnej rukoväte Zoznam účtujúcich organizačných jednotiek Železníc Slovenskej republiky, ŽSR 

SR 71     
Číslo: 542/2003 – O 350-9 
Účinnosť: 01.06.2003 

 
6. Zmenu č. 2 do predpisu Doprava služobných vozidiel podľa typov, D 2/81      

Číslo: 117/2003 – O 220   
Účinnosť: 01.05.2003 

 
7. Povoľovací list  Univerzálny domček UNI – Kumat, s.r.o. Bratislava, PL 01/03-Z 

Číslo: 251/03 – O 440 
Účinnosť: 15.04.2003 

 
8. Povoľovací list  Dohliadač izolačných stavov BENDER. A – ISOMETER IR 470LY2-60, PL 02/03-Z 

Číslo: 251/03 – O 440 
Účinnosť: 01.07.2003 

 
 
 
Železnice Slovenskej republiky  z r u š i l i: 
  

1. Služobnú rukoväť  Rozšírená klasifikácia zamestnaní v pôsobnosti Železníc Slovenskej republiky, SR 73   
Platnú od: 01.12.2001 
Zrušené: 31.07.2003  
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2. Predpis malého rozsahu  Smernica pre výskumno-vývojovú činnosť v organizácii ŽSR, 3/98 - PMR  
Platný od: 01.06.1998 
Zrušené: 30.09.2003 

 
 
Predpisy je možné si objednať na adrese: 
 

Železnice Slovenskej republiky 
 Zásobovací závod železníc 
 Koniarekova 17 
 917 97 T R N A V A 
  

 tel.:  033-5501587     
 žel. tel.: 921/5076, 5094 
 

 Ing. Dušan Turanovič, v. r. 
generálny riaditeľ sekcie 

  
 
 
 
 
 
TÚ SR 

Oznámenie 
 
Oznámenie o strate služobných preukazov s označením: 

 
Telekomunikačný úrad SR 

Ing. Miloš Hrušovský 
č. 80/09 

 
Telekomunikačný úrad SR 

Martin Fojtík 
č. 20/12 

 
Telekomunikačný úrad SR týmto vyhlasuje uvedené  preukazy za  n e p l a t n é. 

 

 Ing. Ľubomír Lacko, v.r. 
riaditeľ odboru MS/DAM 
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MDPT SR 
Sekcia pošty a telekomunikácií 
 
 
 

Oznámenie o vydaných poštových známkach 
 

Vydanie príležitostných poštových známok  

„Vianoce 2003“ 
 

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 30. 10. 2003 vydanie príležitostnej poštovej 
známky Vianoce 2003 v nominálnej hodnote 7 Sk. 

Autorom výtvarného návrhu s ilustráciou zobrazujúcou sane plné darčekov letiace nad strechami je akad. maliar Ivan 
Schurmann. Autor ryteckej rozkresby a rytiny známky je Arnold Feke. 
 

Viacfarebnú známku s rozmermi obrazovej časti 30 mm x 23 mm (na šírku) vytlačila Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s., 
technikou rotačnej oceľotlače v kombinácii s hĺbkotlačou, na tlačových  listoch po 50 známkach. 

 

 
 
Súčasne sa vydáva obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava. Na FDC je 

motív zimnej krajiny. 
FDC vytlačila  tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava jednofarebnou oceľotlačou z plochých platní. 
Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 30. 10. 2003 až do odvolania. 
 

„Cesta dejinami“ 
 

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 17. 11. 2003 vydanie príležitostnej poštovej 
známky  „Cesta dejinami“ z emisného radu Klenotnica múzeí v nominálnej hodnote 18 Sk. 

Autorom výtvarného návrhu emisie je Dušan Grečner. Na známke sú zobrazené archeologické pamiatky (9. – 10. 
storočie) – rukoväť meča z Krásnej nad Hornádom, krížik (kaptorga) z Veľkej Mače a bronzové gombíky z Nitry. Autor  
rytiny známky a FDC je Mgr. art. Arnold Feke. 
 
 

 
 
 

Viacfarebnú známku s rozmermi obrazovej časti 40 mm x 23 mm (na šírku) vytlačila Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s., 
technikou rotačnej oceľotlače v kombinácii s hĺbkotlačou, na tlačových  listoch po 50 známkach. 

Súčasne sa vydáva obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava, zobrazujúca 
archeologickú pamiatku – Lunárny prívesok. Motívom prítlače FDC je detail „Monomachovej koruny“ z Ivánky pri Nitre.  

FDC vytlačila  tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava  jednofarebnou oceľotlačou z plochých platní. 
Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 17. 11. 2003 až do odvolania. 
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„100. výročie prvého letu bratov Wrightovcov“ 
 

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 17. 11. 2003 vydanie príležitostnej poštovej 
známky „100. výročie prvého letu bratov Wrightovcov“ v nominálnej hodnote 18 Sk. 

Autorom výtvarných návrhov emisie je Prof. Dušan Kállay. Na známke je zobrazené lietadlo, s ktorým bratia 
Wrightovci uskutočnili prvý let. 

Autor rytiny známky a FDC je Mgr. art. Arnold Feke. 
 

 
 

Viacfarebnú známku s rozmermi obrazovej časti 30 mm x 23 mm (na šírku) vytlačila Poštovní tiskárna cenin Praha, a.s., 
technikou rotačnej oceľotlače v kombinácii s hĺbkotlačou, na tlačových  listoch po 50 známkach. 

Súčasne sa vydáva obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava. Na FDC sú 
4  lietadlá, s ktorými bratia  uskutočňovali pokusy v lietaní. 

FDC vytlačila  tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava jednofarebnou oceľotlačou z plochých platní. 
Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 17. 11. 2003 až do odvolania. 
 

„Simon Vouet: Svätá Katarína“ 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 28. 11. 2003 vydanie príležitostnej poštovej 

známky „Simon Vouet: Svätá Katarína“ z emisného radu UMENIE v nominálnej hodnote 14 Sk. 
Grafickú úpravu známky a ryteckú transkripciu diela vytvoril akad. maliar Rudolf Cigánik.   
Viacfarebnú známku s rozmermi obrazovej časti 40 mm x 50 mm (na výšku) vytlačila Poštovní tiskárna cenin  

Praha, a. s., technikou viacfarebnej oceľotlače z plochých platní, na upravených tlačových listoch so 4 známkami  
a s 2 nepotlačenými kupónmi. 

Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom  Bratislava. Na  FDC 
je detail portrétnej časti obrazu.  

FDC vytlačila  tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava jednofarebnou oceľotlačou z plochých platní. 
Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 28. 11. 2003 až do odvolania. 
 

„Rudolf Krivoš: Gajdy“ 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 28.11. 2003 vydanie príležitostnej poštovej 

známky „Rudolf Krivoš: Gajdy“ z emisného radu UMENIE v nominálnej hodnote 16 Sk. 
Grafickú úpravu známky a ryteckú transkripciu diela vytvoril Doc. Martin Činovský, ArtD.  
Viacfarebnú známku s rozmermi obrazovej časti 40 mm x 50 mm (na výšku) vytlačila Poštovní tiskárna cenin  

Praha, a.s., technikou viacfarebnej oceľotlače z plochých platní, na upravených tlačových listoch so 4 známkami  
a s 2 nepotlačenými kupónmi. 

Súčasne bola  vydaná prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava. Na FDC je 
rytecká transkripcia diela Biologický stĺp IV.  

FDC vytlačila  tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava oceľotlačou z plochých platní v kombinácii s ofsetom v okrovo-hnedej 
farebnosti. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 28.11. 2003 až do odvolania. 

 

„Majster Ján: Zvestovanie Panne Márii“ 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 28. 11. 2003 vydanie príležitostnej poštovej 

známky reprodukujúcej gotickú tabuľovú maľbu z kostola Sv. Juraja v Spišskej Sobote od Majstra Jána: Zvestovanie Panne 
Márii z emisného radu Umenie v nominálnej hodnote 21 Sk. 

Grafickú úpravu známky a ryteckú transkripciu diela vytvoril František Horniak.  
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Viacfarebnú známku s rozmermi obrazovej časti 40 mm x 50 mm (na výšku) vytlačila Poštovní tiskárna cenin Praha, 
a.s., technikou viacfarebnej oceľotlače z plochých platní, na upravených tlačových listoch so 4 známkami a s kupónom  
s textom „Svätý Gabriel, 50 rokov svetového spoločenstva kresťanskej filatelie, 1953-2003“ a logom spoločenstva.    

Súčasne bola  vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom  Poprad. Na  FDC je 
detail obrazu s postavou svätého Gabriela. 

FDC vytlačila  tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava  jednofarebnou oceľotlačou z plochých platní. 
Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 28. 11. 2003 až do odvolania. 
 

„Deň poštovej známky: Jozef Baláž“ 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 28. 11. 2003 ku príležitosti Dňa poštovej 

známky vydanie príležitostnej poštovej známky s kupónom „Deň poštovej známky: Jozef Baláž“ v nominálnej hodnote  
12 Sk. 

Autorom výtvarného návrhu emisie je Doc. Martin Činovský, ArtD. Na známke je reprodukcia známkovej grafiky  
akad. maliara Jozefa Baláža s témou histórie poštovníctva. Na pripojenom kupóne je autoportrét Jozefa Baláža. 

Autorom rytiny známky je Doc. Martin Činovský, ArtD. 
Viacfarebnú známku s rozmermi obrazovej časti 40 mm x 23 mm (na šírku) s kupónom vytlačila Poštovní tiskárna cenin 

Praha, a. s., technikou viacfarebnej rotačnej oceľotlače v kombinácii s hĺbkotlačou, na tlačových listoch s 30 známkami  
a 40 kupónmi. 

Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom  Pezinok. Na  FDC je 
ukážka grafickej tvorby J. Baláža.  Autorom rytiny FDC je Juraj Vitek. 

FDC vytlačila  tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava jednofarebnou oceľotlačou z plochých platní. 
Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 28. 11. 2003 až do odvolania. 
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